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Cărţi / Volume 

 

 

(1) Cristinel MUNTEANU, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007; 
 

Recenzii: 
• Ioan S. Cârâc, în „Limba română”, Chişinău, anul XVII, nr. 10-12, 2007, p. 183-186; 

• Alice Toma, [La synonymie phraséologique dans la perspective de la linguistique intégrale] în „Analele 

Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 2 (6), Lexic comun / Lexic specializat, Editura 

Europlus, Galaţi, 2011, p. 419-422. 

 

(2) Cristinel MUNTEANU (editor), Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian 

Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008; 
 

Recenzii:  

• Dan S. Stoica, Comuniune în jurul valorii, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 11-12, 2008, p. 185-187; 

• IDEM, în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 2,  p. 180-182;  

• Oana Cenac, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, Tom XLIX-L (2009-2010), Editura Academiei Române, 

Bucureşti, 2011, p. 199-202;  

• Mona Moldoveanu Pologea, în „Limba română” (Bucureşti), LXIX, nr. 2, 2010, p. 282-283. 

 

(3) Tobias Peucer, De relationibus novellis/Despre relatările jurnalistice [Leipzig, 1690 – prima teză de 

doctorat din lume dedicată jurnalismului], prologul editorului, studiu introductiv şi postfaţă de Cristinel 

MUNTEANU, text latin stabilit, versiune românească şi note de Cristian Bejan (ediţie bilingvă), Editura 

„Independenţa Economică”, Piteşti, 2008; 
 

Recenzii: 

• Stelian Dumistrăcel, La izvoarele jurnalismului modern, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 11-12, 2008, 

p. 188-190; 

• IDEM, în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 2, p. 187-189;  

• IDEM, În dialog peste timp, în „Dacia literară”, anul XVIII, nr. 6, 2008, p. 49-50;  

• Marian Petcu, [recenzie-semnalare] în „Revista română de istoria presei”, anul III, nr. 1 (5), 2009, p. 30;  

• Doina Marta Bejan, în “Communication interculturelle et litterature”, Supliment: Cultura şi presa în spaţiul 

european, nr. 4/2010, Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 196-197. 

 

(4) Cristinel MUNTEANU, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2012; 
 

Recenzii: 

• Tatiana Curmei, Lingvistica integrală între exegeză şi creaţie, în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 11-12, 

2012, p. 154-159;  

• Ioan S. Cârâc, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 2 (8), Lexic 

comun/Lexic specializat, Editura Institutul European, Iaşi, 2013, p. 478-480; 

• Adriana Robu, [recenzie în limba franceză] în „Zeitschrift für romanische Philologie”, Issue 129 (4/2013), p. 992-

995. 

 

(5) Cristinel MUNTEANU, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul European, Iaşi, 

2013; 
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Recenzii: 

• Adina Dragomirescu, în „Limba română” (Bucureşti), 2013, LXII, 4, 2013, p. 530; 

• Oana Cenac, în „Analele Universității «Dunărea de Jos” din Galați», Fascicula XXIV: Lexic comun / lexic 

specializat, anul VII, nr. 1-2 (11-12) / 2014, Editura Casa Cărţii de Ştiinţă Cluj-Napoca, 2014, p. 179-180; 

• Cristina Bleorţu, Alba García Rodríguez, în Onomázein. Revista de lingüística, filología y traducción (Chile), nr. 

35, 2017, p. 21-24; 

• Alina Gioroceanu, Frazări, în revista „Ramuri” (ISSN: 1220-6342), Craiova, nr. 4, 2018, p. 14. 

 

(6) B.P. Hasdeu, Studii de ştiinţa limbii, Prologul editorului, studiu introductiv şi note de Cristinel 

MUNTEANU, Editura Institutul European, Iaşi, 2013; 
 

Recenzii: 

• Petronela Savin, „Cu Hasdeu dincolo de Hasdeu”, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria filologie”, nr. 29/2013, p. 

125-126; 

• Adina Dragomirescu, în „Limba română” (Bucureşti), 2013, LXII, 4, 2013, p. 530; 

• Cristian Moroianu, în vol. Lexic comun / lexic specializat, „Analele Universității «Dunărea de Jos» din Galați”, 

Fascicula XXIV, Anul VII, nr. 1-2 (11-12), 2014, Cluj-Napoca, Casa Cărții de Știință, 2014, p. 180-182; 

• Ioan S. Cârâc, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 4, 2014, p. 208-211; 

• Alina Gioroceanu, Despre sciinţa limbei, în revista „Ramuri”, nr. 6, 2015; 

• Cristina Bleorţu, reseña a B. P. Hasdeu (2013): Studii de ştiinţa limbii. Iaşi: Institutul European, prólogo, 

introducción y notas de Cristinel Munteanu, în „Archivum. Revista de filología”, LXVII, 2017, p. 245-248. 

 

(7) Eugeniu Coşeriu, Horst Geckeler, Orientări în semantica structurală, Traducere din limba engleză, notă 

preliminară, comentarii şi postfaţă de Cristinel MUNTEANU, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 

Iaşi, 2016. 
 

Recenzii: 

• Oana Magdalena Cenac, [recenzie-semnalare] în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula 

XXIV, Anul IX, Nr. 1-2 (15-16), Lexic comun/Lexic specializat, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca, 2016, p. 332. 

• Ioan S. Cârâc, O introducere în semantica structurală coşeriană, în „Limba română” (Chişinău), nr. 1, 2017, p. 

165-169. 

• Radu Pașalega, [recenzie în franceză] în „Studii și cercetări de onomastică și lexicologie”, anul X, nr. 1-2/2017, 

Editura SITECH, Craiova, 2017, p. 315-318. 

• Dinu Moscal, [recenzie în română şi în engleză] în „Diacronia”, nr. 7, 27 aprilie, 2018, A111. 

• Cristina Bleorţu, [recenzie în spaniolă] în „Revue Roumaine de Linguistique”, LXIII, nr. 4/2018, p. 422-423. 

 

(8) Cristinel MUNTEANU, Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A Coserian Perspective, 

Peter Lang GmbH, Frankfurt am Main, 2017. 
 

Recenzii: 

• Vít Boček, [în limba cehă] în „Linguistica Brunensia”, vol. 66, issue 2, 2018, p. 78-80. 

 

(9) Cristinel MUNTEANU, John Dewey și problema sensului. Premise pentru constituirea unei hermeneutici 

integrale, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, Iași, Iași, 2019. 
 

Articole / Studii 

 

• On Logic and Legislation. Some Philosophical Remarks, în „Acta Universitas Danubius. Juridica”, Vol. 16, No. 2, 

2020, p. 44-53; 

• Cultura ca securitate. Pespectiva lui José Ortega y Gasset, în „Limba română” (Chişinău), anul XXX, nr. 4-5, 2020, 

p. 153-168; 

• Istorii și universuri de discurs diferite într-un roman de Valentin Popa, în Constantin Dram (coord.), Istorie, ficțiuni, 

istorii ficționale, Editura Vasiliana ’98, Iași, 2020, p. 193-209; 

• Robin George Collingwood’s Philosophical Influence on Eugenio Coseriu’s Hermeneutical Conception, în EIRP 

Proceedings, Vol. 15 (2020), Danubius University Press, Galaţi, 2020, p. 286-290; 

• Despre analogia «cuvinte – bani» la José Ortega y Gasset, în Diana-Adriana Lefter, Ștefan Găitănaru (coord.), Studii 

de literatură, lingvistică și didactică, Editura Universității din Pitești, Pitești, 2020, p. 206-212; 

• Edward O. Wilson [un portret intelectual, la rubrica Memento (aniversare)], în „Diacronia”, nr. 11, 10 iunie, 2020, 

https://doi.org/10.17684/m11wil; 

• Expresii resemantizate, în „Limba română” (București), anul LXVIII, 2019, nr. 2, p. 249-256; 

https://doi.org/10.17684/m11wil
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• „Realitatea” ca ierarhie de forme. Perspectiva lui R. G. Collingwood, în Florin Crîșmăreanu, Cristian Moisuc, Natură 

și ierarhie. Metamorfoză și (dis)continuități, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, Iași, 2019, p. 231-244; 

• „Absența normei este barbarie”. Dinspre Coșeriu către Ortega y Gasset, în „Limba română” (Chişinău), anul XXIX, 

nr. 4, 2019, p. 62-68. 

• Teorie și studiu empiric în lingvistică (în jurul unui citat din Ortega y Gasset reprodus de Coșeriu într-o prelegere 

clujeană), în Adrian Chircu, Maria Aldea (editori), Din dragoste de dascăl și de voroavă: omagiu doamnei profesor Elena 

Dragoș, la aniversare, Casa Cărții de Știință, Cluj-Napoca, 2019, p. 197-204; (ISBN: 978-606-17-1478-0). 

• „Struțocămila ieste traghelaful firii”. Dinspre Cantemir către Aristotel, în Anca Dimitriu, Ana-Irina Iorga, Ana-

Elisabeta Tomorug (coord.), Intelectualul în labirint [Lucrările celei de-a XVI-a ediții a Simpozionului Național cu 

Participare Internațională „Dimitrie Cantemir și vocația europeană a gândirii românești” (31 octombrie 2019)], Editura 

Vasiliana ’98, Iași, 2019, p. 39-41; (ISBN: 978-973-116-619-3). 

• (în colaborare cu Ioan Milică) Konrad Lorenz [un portret intelectual, la rubrica Memento (aniversare)], în „Diacronia”, 

nr. 10, 7 noiembrie, 2019, https://doi.org/10.17684/m10lor  

• The relation between theory and reality in Eugeniu Coșeriu and José Ortega y Gasset, în „Diacronia”, nr. 10, 2019, 

A149 (1-11) https://doi.org/10.17684/i10A149en  

• Relația dintre teorie și realitate la Eugeniu Coșeriu și José Ortega y Gasset, în „Diacronia”, nr. 10, 2019, A149 (1-

11) https://doi.org/10.17684/i10A149ro  

• Limbajul între preţuire şi dispreţuire. Câteva aspecte, în „Limba română” (Chişinău), anul XXIX, nr. 3, 2019, p. 100-

106; 

• Wilbur Marshall Urban’s Philosophical Influence on Eugenio Coseriu’s Integral Linguistics, în „Acta Universitas 

Danubius. Communicatio”, Vol. 13, No. 1/2019, p. 114-120; 

• Freedom and Libertinism in Culture. From José Ortega y Gasset to Eugenio Coseriu, în EIRP Proceedings, Vol. 14 

(2019), Danubius University Press, Galaţi, 2019, p. 421-424; 

• Umor şi gândire critică la G. Topîrceanu, în Costantin Dram (coord.), Pentru o „cultură a râsului”. Forme ale 

comicului, Editura Vasiliana ’98, Iaşi, 2019, p. 197-221; 

• Comunicare şi leadership. De la Adam Smith la R.G. Collingwood, în „Limba română” (Chişinău), anul XXIX, nr. 2, 

2019, p. 213-219; 

• David Hume [un portret intelectual, la rubrica Memento (aniversare)], în „Diacronia”, nr. 9, 7 mai, 2019, 

https://doi.org/10.17684/m9hum  

• Expresii şi citate latineşti celebre modificate în contexte româneşti şi străine, în „Limba română” (Chişinău), anul 

XXIX, nr. 1, 2019, p. 138-145; 

• B.P. Hasdeu and the Place of Phraseology among the Subdivisions of Glottics, în „Language and Literature. European 

Landmarks of Identity” [University of Piteşti], No. 22, 2018, p. 57-62; 

• Justiţia – o activitate liberă, asemeni limbajului (Postfaţă), în Alina Gioroceanu, Texte juridice, perspective 

lingvistice, Editura AIUS, Craiova, 2018, p. 187-193; 

• Didactic Metaphors in Alan Gardiner’s Linguistic Discourse, în „Anadiss”, nr. 26 (II), 2018, p. 273-279; 

• Language and Hermeneutics in John Dewey’s Theory of Inquiry, in Malkhaz Nakashidze (ed.), The 6th International 

Academic Conference on Social Sciences (July 27-28, Prague, Czechia) & The 5th International Academic Conference on 

Law, Politics and Management (September 7-8, Rome, Italy). Joint Conference Proceedings, The International Institute for 

Academic Development, Batumi, 2018, p. 28-32; 

• Despre conştienţa lingvistică, în Valentina Cojocaru et alii (editori), Variaţie în română şi în limbile romanice. Actele 

celui de-al XVII-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 24-25 noiembrie 2017), Editura 

Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2018, p. 325-329 [ISBN: 978-606-16-1023-5]; 

• (în colaborare cu Andy Puşcă), Types of Justice in Camil Petrescu’s Jocul ielelor, în „Acta Universitas Danubius. 

Juridica”, Vol. 14, No.2/2018, p. 158-164; 

• Despre excepţia care confirmă regula, în „Limba română” (Chişinău), nr. 7-8, 2018, p. 108-114; 

• Când vorbitorul nu are dreptate. Câteva observaţii referitoare la „masculinitatea” limbii române, în „Philologica 

Jassyensia” (Iaşi), an XIV, nr. 1 (27), 2018, p. 97-106; 

• Et in Arcadia ego. A Semiotic Exercise regarding the Relation between Text and Image, în EIRP Proceedings, Vol. 

13 (2018), Danubius University Press, Galaţi, 2018, p. 371-377; 

• Cârcoteli „literare” româneşti, în „Limba română” (Chişinău), nr. 3-4, 2018, p. 118-121; 

• (în colaborare cu Andy Puşcă), Camil Petrescu şi căutarea dreptăţii. Forme ale justiţiei în Jocul ielelor, în „Limba 

română” (Chişinău), nr. 3-4, 2018, p. 155-161; 

• (în colaborare cu Andy Puşcă), Types of Justice in Mihail Sadoveanu’s Hanu Ancuţei, în „Acta Universitas Danubius. 

Juridica”, Vol. 14, No.1/2018, p. 5-15; 

• (în colaborare cu Silvia Munteanu), On Translating English Sonnets and Limericks, în „RATE Issues”, Winter 2017, 

no. 17 [http://rate.org.ro/blog2.php/1/on-translating-english-sonnets-and] 

https://doi.org/10.17684/m10lor
https://doi.org/10.17684/i10A149en
https://doi.org/10.17684/i10A149ro
https://doi.org/10.17684/m9hum
http://rate.org.ro/blog2.php/1/on-translating-english-sonnets-and
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• (în colaborare cu Andy Puşcă), „O achitare pătimaş comentată”. Pedepsirea adulterului ca act de justiţie personală 

într-un roman de Camil Petrescu, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (Bacău), nr. 37, 2017, p. 181-191; 

• On Linguistic “Unconsciousness”. Some Introductory Remarks, în „Acta Universitas Danubius. Communicatio”, Vol. 

11, No. 2/2017, p. 21-27; 

• (în colaborare cu Andy Puşcă), Mihail Sadoveanu şi căutarea dreptăţii. Forme ale justiţiei în Hanu Ancuţei, în 

„Limba română” (Chişinău), nr. 5-6, 2017, p. 236-247; 

• Despre contribuţia lui Eugeniu Coşeriu la studierea diminutivelor, în Helga Bogdan Oprea, Andreea-Victoria 

Grigore, Rodica Zafiu (ed.), Lingvistică românească, lingvistică romanică. Actele celui de-al XVI-lea Colocviu 

Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 25-26 noiembrie 2016), Editura Universităţii din Bucureşti, 

Bucureşti, 2017, p. 359-367; 

• On the Importance of Coseriu's Three Types of «Linguistic Competence» for the Study of Phraseological Units, în 

Thomas Stehl, Gerda Haßler (eds.), Kompetenz – Funktion – Variation / Competencia – Función – Variación. Linguistica 

Coseriana V, Peter Lang, Frankfurt a. M., 2017, p. 195-208; 

• On the Necessity of Free Speech in Science în EIRP Proceedings [The 12th Edition of the International Conference 

“European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 19, 2017)], 2017, p. 422-427; 

• Calistrat Hogaş în evocarea lui Anton Marin, în „Limba română” (Chişinău), nr. 4, 2017, p. 203-210; 

• Problema sensului la John Dewey, în „Limba română” (Chişinău), nr. 3, 2017, p. 119-128; 

• O contaminare frazeologică în contexte jurnalistice: a se duce pe apa Dunării, în „Limba română” (Chişinău), nr. 1, 

2017, p. 112-118; 

• Pentru depăşirea localismului cultural prin universalitate, în Andy Puşcă, Benone Puşcă, Fănel Teodoraşcu, Cristian 

Sandache (coord.), Galaţi – Brăila. Trecut. Actualitate. Perspective, Editura Universitară Danubius, Galaţi, 2017, p. 89-98; 

• Despre relaţia dintre limbaj şi principiul oikeiopragiei la Platon, în „Philologica Jassyensia”, an XIII, nr. 1 (25), 

2017, p. 107-119; 

• Repeated Discourses and Discourse Traditions. Some Remarks on Charles F. Hockett’s Contribution, în „Anadiss” 

(numéro hors-série, mai 2017), In honorem / Doctor Honoris Causa Johannes Kabatek, Editura Universităţii „Ştefan cel 

Mare” din Suceava, 2017, p. 49-60; 

• (în colaborare cu Rudolf Windisch), Züge sui generis der rumänischen Komposita des Typs frz. „coupe-papier“, în 

„Romanistisches Jahrbuch”, Volume 67, Issue 1, 2016, p. 67-102; 

• Un tezaur cultural on-line: Biblioteca Digitală a Bucureştilor, http://www.digibuc.ro, în „Zeitschrift für romanische 

Philologie”, Volume 132, Issue 4, 2016, p. 1253-1259; 

• Un aspect al unei hermeneutici integrale: confirmarea sensului (cu ilustrări din Platon și Sadoveanu), în „Studii şi 

cercetări ştiinţifice”, Seria Filologie, nr. 36/2016, p. 15-32. 

• On a Phraseological Contamination within Romanian Journalistic Contexts: a se duce pe apa Dunării (ʻto be 

wastedʼ), în „Journal of Danubian Studies and Research”, Vol. 6, No. 2/2016, p. 136-142; 

• (în colaborare cu Cristian Moroianu), Sur la polygenèse dans la terminologie linguistique: paronymes et homonymes 

terminologiques, în „Revue roumaine de linguistique”, No. 2/2016, p. 207-220; 

• Metafora științifică în concepția lui Aristotel, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria filologie”, nr. 35/2016, p. 29-42; 

• Eugenio Coseriu and the Hermeneutical Principle of Trust, în „Philologica Jassyensia”, an XII, nr. 1 (23), 2016, p. 

77-86; 

• Prolegomena to a Better Definition of Intercultural Communication: The Concept of Culture, în EIRP Proceedings, 

Vol. 11 (2016), Danubius University Press, Galaţi, 2016, p. 474-480; 

• On Motivated Literary Character Names. A Coserian Text Linguistics Perspective, în „Anadiss” (Suceava), nr. 

21/2016, p. 62-70; 

• Amintiri despre Eugeniu Coşeriu şi reflecţii legate de moştenirea sa ştiinţifică, în Teodor Popovici [autor şi editor], 

Marele Coşeriu - Reper fundamental al lingvisticii moderne, Editura „Universul”, Chişinău, 2016, p. 345-353; 

• Despre competenţa lingvistică. De la filozofie la didactica limbii române, în „Limba română” (Chişinău), nr. 1-2, 

2016, p. 64-85; 

• Despre termenul meaning la John Dewey, în Liviu-George Maha (coord.), Volumul Conferinţei Internaţionale a 

Şcolilor Doctorale din cadrul Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (16 decembrie 2015), Editura Performantica, 

Iaşi, 2015, p. 177-187; 

• John Dewey and Eugenio Coseriu on Creativity and Alterity in Language. Some Common Points, în Sanda-Maria 

Ardeleanu, Ioana-Crina Coroi, Dorel Fînaru (coord.), Limbaje şi Comunicare, Volumul XIII [reprezentând actele 

Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugeniu Coşeriu” (ediţia a XIII-a), „Dinamica limbilor şi a literaturilor 

în epoca globalizării” (16-18 octombrie 2015, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava)], Casa Editorială Demiurg, 

Iaşi, 2015, p. 86-100; 

• Despre etimologia frazeologică multiplă. Câteva distincţii suplimentare, în „Analele Universităţii de Vest din 

Timişoara. Seria ştiinţe filologice”, nr. 53, 2015, p. 51-59; 

http://www.digibuc.ro/
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• John Dewey şi Eugeniu Coşeriu despre necesitatea exprimării (libere) în ştiinţă, în „Meridian critic”, Analele 

Universităţii „Ştefan cel Mare” Suceava, Seria Filologie, vol. XXIV, nr. 2, 2015, p. 133-138; 

• Logică şi legislaţie. Câteva observaţii lingvistico-filosofice, în „Limba română”, Chişinău, anul XXV, nr. 3-4, 2015, 

p. 101-113; 

• Câteva metafore privind valoarea descoperirilor şi puterea tradiţiei în ştiinţă, în „Limba română”, Chişinău, nr. 1-2, 

2015, p. 62-70; 

• Ilie Moromete – filozoful. Un argument, în „Limba română”, Chişinău, nr. 1-2, 2015, p. 234-241; 

• John Dewey cu privire la relaţia dintre «creativitate» şi «alteritate» în limbaj, în Analele Universităţii „Dunărea de 

Jos” din Galaţi, Fascicula XXIV, Lexic comun / Lexic specializat, Anul VII, Nr. 1-2 (11-12), 2014, p. 39-45; 

• Despre o hermeneutică a sensului bazată pe «principiul încrederii», în „Limba română”, Chişinău, nr. 6, 2014, p. 51-

61; 

• Din nou despre noematologie: contribuţia lui Nicolae I. Apostolescu, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 

5, 2014, p. 78-93; 

• Despre receptarea românească a lingvisticii textuale coşeriene, în „Meridian critic”, Analele Universității „Ştefan 

cel Mare” Suceava, Seria Filologie, vol. XXII, nr. 1, 2014, p. 149-158; 

• Despre oameni şi stiluri, în „Studii şi cercetări ştiinţifice”, Seria Filologie, Bacău, nr. 31, 2014, p. 33-40; 

• La originea ideii de «colaj discursiv»: Platon – Phaidros, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 4, 2014, p. 

92-103; 

• Omonimele şi sinonimele în concepţia lui Aristotel (cu o reconsiderare a unei interpretări aparţinându-i lui 

Constantin Noica), în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 1, 2014, p. 49-57; 

• Problema «semnificatului unitar» la Eugeniu Coşeriu (cu o aplicaţie la cuvântul român), în Acad. Marius Sala, Maria 

Stanciu Istrate, Nicoleta Petuhov (editori), Lucrările celui de-al cincilea simpozion internaţional de lingvistică, Bucureşti, 

27-28 septembrie 2013 (Academia Română, Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Alexandru Rosetti”), Editura Univers 

Enciclopedic Gold, Bucureşti, s.a., p. 564-580; 

• Noematologia lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu, în „Philologica Jassyensia”, An IX, Nr. 2 

(18), 2013, p. 85-94; 

• On the Real Object of Linguistics, în „Energeia – Online-Zeitschrift für Sprachwissenschaft und Sprachphilosophie”, 

Tübingen, nr. 5, 2013-2014, p. 43-56 (împreună cu răspunsurile la discuţii, la p. 58 şi 62); 

• Tipuri de sinonimie, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIII, nr. 9-12, 2013, p. 94-104; 

• Discursul repetat şi titlurile jurnalistice atipice, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIII, nr. 9-12, 2013, p. 11-19; 

• „Dezacordul” în caz al atributului adjectival în limba română. O explicaţie dintr-o perspectivă tipologică, în „Analele 

Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul VI, Nr. 1-2 (9-10), Lexic comun / Lexic specializat, 2013, 

p. 142-148; 

• Despre expresia cai verzi pe pereţi (o încercare etimologică), în „Limba română”, Chişinău, anul XXIII, nr. 1-4, 

2013, p. 152-161; 

• Despre motivarea contextuală a frazeologismelor, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIII, nr. 1-4, 2013, p. 116-

128; 

• Despre concepţia stilistică a lui G. Ivănescu (sau despre justeţea unei recomandări privind cercetarea stilurilor), în 

„Anuar de lingvistică şi istorie literară”, Tom LIII (2013), Număr special: G. Ivănescu – 100 de ani de la naştere, Editura 

Academiei Române, Bucureşti, 2013, p. 185-204; 

• Approaching Synonymy from the Integral Linguistics Point of View, în Eugenia Bojoga, Oana Boc, Dumitru-Cornel 

Vîlcu (eds.), Coseriu: Perspectives contemporaines. Actes du deuxième Colloque International d’études cosériennes 

CoseClus2009, 23-25 septembre, Cluj-Napoca, Roumanie, Editura Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca, 2013, p. 161-

179; 

• Influenţa lui Robin George Collingwood asupra lui Eugenio Coseriu, în Ana Catană-Spenchiu, Ioana Repciuc 

(editori), Flores Philologiae. Omagiu profesorului Eugen Munteanu, la împlinirea vârstei de 60 de ani, Editura Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2013, p. 442-460; 

• An Ancient Forerunner of Eugenio Coseriu regarding the Collage Technique: (Pseudo) Hermogenes of Tarsus, in 

„Analele Ştiinţifice ale Universității «Ovidius»” – Seria Filologie/ “The Annals of «Ovidius» University” – Philology, 

Volume XXIV/ no. 1, Ovidius University Press, Constanţa, 2013, p. 27-40; 

• Problema „exprimării corecte” şi deontologia limbajului (cu un studiu de caz privind statutul cacofoniei în limba 

română), în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 2 (8), Lexic comun / Lexic 

specializat, Editura Institutul European, Iaşi, 2012, p. 120-134; 

• Despre o semnificaţie „pierdută” a cuvântului român, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, 

Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 1 (7), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2012, p. 30-39. 

• (în colaborare cu Ioan S. Cârâc), Istoria filozofiei limbajului ca hermeneutică sui generis, în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 2 (6), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, 

Galaţi, 2011, p. 51-60;  
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• Când Coşeriu (pare că) greşeşte, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, 

Nr. 2 (6), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 26-50; 

• Despre necesitatea implicării skeologiei lingvistice în socioterminologie (cu o privire specială asupra sintagmei „apă 

minerală”), în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 2 (6), Lexic comun / 

Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 219-230; 

• Aberrant Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to Restore the Original Concept), în “Procedia – Social 

and Behavioral Sciences”, Volume 63, 2012, p. 229-241; 

• Amintiri şi reflecţii despre Coşeriu, în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 11-12, 2012, p. 38-45; 

• Pentru o justă înţelegere a conceptului de «semnificat» la Eugeniu Coşeriu, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, 

Tom LI (2011), Editura Academiei Române, Bucureşti, 2012, p. 259-276; 

• Ancheta dialectală ca dialectică sui generis (sau despre un alt fel de Socrate), în „Studii şi cercetări ştiinţifice”, Seria 

Filologie, Bacău, Nr. 28, 2012, p. 25-28; 

• De la Demetrios la Stelian Dumistrăcel cu privire la tratarea stilului/limbajului epistolar, în „Studii şi cercetări 

ştiintifice”, Seria Filologie, Bacău, Nr. 28, 2012, p. 73-83; 

• Cu Eugeniu Coşeriu despre literatură, istorie şi politică, în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 9-10, 2012, p. 

17-25; 

• În contra plagiatului. Notă introductivă [şi note] la Remy de Gourmont, Plagiat, pastişă şi parodie [traducere de 

Alice Toma], în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 7-8, 2012, p. 177-179 şi [note la] p. 182-185; 

• Eugeniu Coşeriu şi problema «stilurilor funcţionale», în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 7-8, 2012, p. 124-

131; 

• (în colaborare cu Silvia Munteanu) Translating Wellerisms in the Romanian Versions of Charles Dickens’ The 

Pickwick Papers, în „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, 

Lingvistică, tomul LV, 2009 [apărut în 2012], p. 147-158; 

• O clasificare antică a «stilurilor funcţionale» în opera lui Diogenes Laertios, în „Limba română”, Chişinău, anul 

XXII, nr. 1-2, 2012, p. 64-73; 

• Problema numelor proprii din literatură în lumina unor idei ale lingvisticii coşeriene, în „Limba română”, Chişinău, 

anul XXII, nr. 1-2, 2012, p. 37-45; 

• Viaţa cuvintelor şi selecţia lor naturală (sau despre influenţa biologiei asupra lingvisticii), în revista 

„Communication interculturelle et littérature”, nr. 2 (14), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 230-239; 

• Eugeniu Coşeriu şi învăţarea limbilor, în Manuela Nevaci (editor), Studia linguistica et philologica. Omagiu 

Profesorului Nicolae Saramandu, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2011, p. 597-608; 

• Principiile cercetării ştiinţifice, în „Strategii manageriale” (revistă editată de Universitatea „Constantin Brâncoveanu” 

Piteşti, Editura Independenţa Economică, Piteşti), anul IV, 2011, nr. 4, p. 25-30; 

• Câteva precizări referitoare la conceptul de «semnificat» în viziunea lui Eugeniu Coşeriu, în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 1 (5), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, 

Galaţi, 2011, p. 145-152; 

• Revista „Limba română” din Chişinău – un nucleu al românismului autentic, în „Limba română”, Chişinău, anul 

XXI, nr. 7-8, 2011, p. 48-53; 

• Cum se învaţă o limbă (după Eugeniu Coşeriu), în „Limba română”, Chişinău, anul XXI, nr. 3-6, 2011, p. 180-190; 

• Eugenio Coseriu and his Disciples on the Issue of Synonymy, în „Diversité et identité culturelle en Europe / Diversitate 

şi identitate culturală în Europa”, Editura Muzeul Literaturii Române, Bucureşti, 2011, tome 8/1, p. 101-118; 

• Manipulare jurnalistică cu privire la aşa-zisa „limbă moldovenească” (reflecţii din perspectiva teoriei limbajului), 

în Andrei Dumbrăveanu (coord.), Jurnalismul politic între corectitudine şi partizanat, CEP, USM, Chişinău, 2011, p. 168-

186; 

• Despre sâmbătă şi reflexele sale în frazeologie, în „Limba română”, Chişinău, anul XXI, nr. 1-2, 2011, p. 42-50; 

• Despre terminologia lingvistică a lui Eugeniu Coşeriu (principii, distincţii, concepte), în Studii de lingvistică. Omagiu 

doamnei profesoare Angela Bidu-Vrănceanu (editori Isabela Nedelcu, Alexandru Nicolae, Alice Toma, Rodica Zafiu), 

Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2011, p. 233-248; 

• (în colaborare cu Cristina-Alice Toma) Du terme scientifique a l’architecture textuelle relationnelle ou la rencontre 

terme – connecteur, în „Dialogos. Science du langage et didactique des langues”, volume XI (2010), No. 22, Nouveaux 

regards sur la terminologie, Numéro coordonné par Corina Cilianu-Lascu, Editura ASE, Bucureşti, 2010, p. 20-40; 

• Influenţa ideologiei marxiste asupra concepţiei lingvistice a lui Iorgu Iordan şi a lui Al. Rosetti (cu referire la două 

probleme), în revista „Communication interculturelle et littérature”, nr. 2 (10), 2010, p. 258-268; 

• Problema neologismelor (ca împrumuturi) din perspectiva politicii culturii, în „Analele Universităţii «Dunărea de 

Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 2 (4), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 

364-374; 

• Lingvistica integrală ca Organon pentru cercetările privind limbajul, în „Limba română”, Chişinău, anul XX, nr. 11-

12, 2010, p. 110-123; 
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• Problema terminologiei în concepţia lingvistică a lui Eugeniu Coşeriu, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» 

din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 1 (3), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 66-76; 

• (în colaborare cu Alice Toma), Importanţa literaturii pentru învăţarea limbii române ca limbă străină, în „Limba 

română”, Chişinău, anul XX, nr. 7-8, 2010, p. 261-270; 

• Observaţii şi sugestii privind traducerea unor poezii englezeşti cu formă fixă, în „Limba română”, Chişinău, anul XX, 

nr. 5-6, 2010, p. 64-72; 

• Reflecţii privind „funcţia criptică” a limbajului medical, în „Limba română”, Chişinău, anul XX, nr. 1-2, 2010, p. 

120-128; 

• Teze despre problema terminologiei. Perspectiva lui Eugeniu Coşeriu, în „Limba română”, Chişinău, anul XX, nr. 1-

2, 2010, p. 115-119; 

• Despre „termenul” limba română şi relaţia sa cu adevărul ştiinţific, în „Limba română”, Chişinău, anul XX, nr. 1-

2, 2010, p. 89-102; 

• Lingvistica integrală – veritabil Organon pentru cercetările privind limbajul, în Sanda-Maria Ardeleanu, Ioana-Crina 

Coroi, Mircea A. Diaconu, Dorel Fînaru (coord.), Limbaje şi comunicare. Creativitate, semanticitate, alteritate, vol. X-1, 

Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2009, p. 235-248; 

• Applying Eugenio Coseriu’s Linguistic Organon to Synonymy, în „Philologica Jassyensia”, An V, Nr. 2 (10), 2009, 

p. 51-61; 

• Expresii idiomatice româneşti referitoare la regnul animal. Precizări etimologice, în „Analele Universităţii «Dunărea 

de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 2, Nr. 1, Editura Europlus, 2009, p. 280-290; 

• Frazeologia în primele texte literare româneşti, în „Limba română”, Chişinău, anul XIX, nr. 9-10, 2009, p. 184-192; 

• Pagini din istoria analogiei între «cuvinte» şi «bani», în „Strategii manageriale” (revistă editată de Universitatea 

„Constantin Brâncoveanu” Piteşti, Editura Independenţa Economică, Piteşti), anul II, 2009, nr. 1, p. 44-52; 

• Despre «virtuţile stilistice» ale textului jurnalistic, în „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din 

Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică, tomul LIV, 2008, p. 209-217; republicat în „Limba română”, Chişinău, anul 

XX, nr. 5-6, 2010, p. 73-81; 

• Acuitate auditivă în expresii idiomatice româneşti, în vol. Filologia modernă: realizări şi perspective în context 

european. In memoriam acad. Silviu Berejan (coord.: Gheorghe Popa şi Galaction Verebceanu), Chişinău, 2008, p. 230-

236; 

• Aristotel, Quintilian et alii despre sinonime şi sinonimie, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, 

Fascicula XXIV, An 1, Nr. 1, Galaţi University Press, 2008, p. 81-91; 

• Modificarea discursului repetat latinesc în registrul grav al ştiinţei şi al filozofiei, în Nicolae Saramandu, Manuela 

Nevaci, Carmen Ioana Radu (editori), Academia Română. Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” Bucureşti, 

Lucrările primului simpozion internaţional de lingvistică (Bucureşti, 13-14 noiembrie, 2007), Editura Universităţii din 

Bucureşti, 2008, p. 207-217; 

• Eminescu în dezbatere cu caracter… sumativ, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 9-10, 2008, p. 199-202; 

• Tobias Peucer – primul teoretician autentic al jurnalismului (studiu introductiv), în Tobias Peucer, De relationibus 

novellis / Despre relatările jurnalistice, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2008, p. 15-56; 

• Despre jurnalism şi limbaj jurnalistic din perspectiva tradiţiei (în loc de Postfaţă), în Tobias Peucer, De relationibus 

novellis / Despre relatările jurnalistice, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2008, p. 125-158; 

• Principiile lingvisticii ca ştiinţă a culturii (formulate de Eugeniu Coşeriu), în Tobias Peucer, De relationibus novellis 

/ Despre relatările jurnalistice, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2008, p. 159-161; 

• Un vechi precursor al lui Eugeniu Coşeriu în privinţa tehnicii colajului: (Pseudo)Hermogenes din Tarsus, în Cristinel 

Munteanu (editor), Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul 

European, Iaşi, 2008, p. 175-197; 

• Sinonime frazeologice obţinute prin procedeul variaţiei sinonimizative, în Cristinel Munteanu (editor), Discursul 

repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008, p. 63-

76; 

• Despre caracterul motivat al numelor proprii din opera literară, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 7-8, 

2008, p. 65-80; 

• Valorile stilistice ale părţilor de vorbire (însemnări din perspectivă didactică), în „Limba română”, Chişinău, anul 

XVIII, nr. 5-6, 2008, p. 79-85; 

• Exerciţii de stil pe tema discursului repetat, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 5-6, 2008, p. 8-12; 

• O problemă de lingvistică „financiară”: analogia cuvinte – bani, în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 1-2, 

2008, p. 137-149; 

• A vărsa apă în mare – simplă traducere sau calc frazeologic?, în vol. Români majoritari / Români minoritari: 

interferenţe şi coabitări lingvistice, literare şi etnologice, Editura ALFA, Iaşi, 2008, p. 295-300; 

• (în colaborare cu Stelian Dumistrăcel) Limba română: între aşteptări şi rezultate, în Academia Română – Filiala Iaşi, 

„Prelegeri academice”, Iaşi, vol. VI, 2007, Editura Academiei Române, 2008, p. 97-126; 
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• Sugestii privind distincţia dintre expresii şi locuţiuni, în Studia linguistica et philologica in honorem Vasile Arvinte, 

în „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică, tomul 

LIII, 2007, p. 221-232; 

• Oameni şi cai (de la Marin Preda citire), în „Limba română”, Chişinău, anul XVII, nr. 10-12, 2007, p. 52-59; 

• Observaţii privind stilul lui Fănuş Neagu, în „Limba română”, Chişinău, anul XVII, nr. 1-3, 2007, p. 143-149; 

• Corectitudine şi adecvare în versiunile româneşti ale sonetelor shakespeariene, în vol. LIMBA ROMÂNĂ AZI. 

Lucrările Conferinţei Naţionale de Filologie „Limba română azi”, Iaşi – Chişinău, 3-7 noiembrie 2006, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2007, p. 449-456; 

• Ut poesis linguistica (sau despre relaţia lingviştilor cu discursul repetat), în vol. Rezultate şi perspective actuale ale 

lingvisticii româneşti şi străine (coordonat de Luminiţa Hoarţă Cărăuşu), Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 

2007, p. 275-287; 

• Forme ale discursului repetat ca tradiţii literare europene inserate în tradiţia lingvistică românească, în volumul 

Identitatea culturală românească în contextul integrării europene, Editura ALFA, Iaşi, 2006, p. 235-240; 

• O analiză de (con)text, în „Limba română”, Chişinău, anul XVI, nr. 10, 2006, p. 22-25; 

• Tehnica utilizării frazeologismelor expresive, în „Limba română”, Chişinău, anul XVI, nr. 7-9, 2006, p. 150-158; 

• Nu există sinonimie interlingvistică (cu referire la sinonimia frazeologică), în „Limba română”, Chişinău, anul XVI, 

nr. 4-6, 2006, p. 106-111; 

• O perspectivă integrală asupra sinonimiei, în volumul Limba şi literatura română. Regional – naţional – european, 

Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2006, p. 295-304; 

• Observaţii asupra funcţiilor sinonimelor, în Studia linguistica et philologica in honorem Constantin Frâncu, în 

„Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică, tomul LI, 

2005, p. 291-298; 

• O expresie regională rară: a-i coace în guşă (cuiva), în Studia in honorem magistri Vasile Frăţilă, Editura 

Universităţii de Vest, Timişoara, 2005, p. 389-395; 

• Eu nu cred nici în Iehova – elogiu prin negaţie, în „Analele Brăilei”, Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 121-123; 

• Mortua est! – o lectură din perspectivă biblică, în „Analele Brăilei”, Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 125-129; 

• Ta twam asi – comentarii „religioase”, în „Analele Brăilei”, Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 131-133; 

• Practici magice după expresii idiomatice româneşti (sâmbătă), în „Anuarul Universităţii «Petre Andrei» Iaşi”, tomul 

III, Limbă şi literatură, Editura Impakt, Iaşi, 2003, p. 276-281; 

• Cuvântul sâmbătă în expresii idiomatice româneşti, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» Galaţi”, fascicula 

XIII, 2001, p. 114-118. 

 

Cursuri universitare 

(în colaborare) 

 

• Gabriela Rusu-Păsărin (coord.), Cristinel Munteanu et alii, Fundamente ale comunicării, Editura „Independenţa 

Economică”, Piteşti, 2007; 

• Radu Gabriel Pârvu (coord.), Zamfir Bălan, Cristinel Munteanu et alii, Tehnici de redactare în comunicare, Editura 

„Independenţa Economică”, Piteşti, 2008. 

 

 

Traduceri din literatura de specialitate 

 

[a] Cărţi 

• Eugeniu Coşeriu, Horst Geckeler, Orientări în semantica structurală [traducere de Cristinel Munteanu, după Eugenio 

Coseriu, Horst Geckeler, Trends in Structural Semantics, 1981], Editura Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi, 2016, 222 p. 

 

[b] Articole 

• R.G. Collingwood, Metodă şi metafizică [traducere de Cristinel Munteanu, după R.G. Collingwood, Method and 

Metaphysics (1935)], în „Revista de filosofie” (Bucureşti), LXII, nr. 5, 2015, p. 697-712; 

• John Dewey, Influenţa lui Darwin asupra filosofiei [traducere de Cristinel Munteanu, după John Dewey, The Influence 

of Darwin on Philosophy], în „Diacronia” (Iaşi), nr. 3, 2016; 

• Johannes Kabatek în dialog cu Olaf Blixen, Despre Eugeniu Coşeriu şi activitatea acestuia în Montevideo [traducere 

din limba spaniolă de Cristina Bleorţu şi Cristinel Munteanu], în „Limba română” (Chişinău), nr. 2, 2017, p. 162-170; 

• Eugeniu Coşeriu, Două documente din perioada sosirii la Montevideo [traducere din limba spaniolă de Cristina 

Bleorţu şi Cristinel Munteanu], în „Studii şi Cercetări Ştiinţifice. Seria Filologie” (Bacău), nr. 38, 2017, p. 31-49; 

• Johannes Kabatek, Eugeniu Coşeriu în Montevideo: reconstrucţia unei epoci [traducere din limba spaniolă de Cristina 

Bleorţu şi Cristinel Munteanu], în „Limba română” (Chişinău), nr. 7-8, 2018, p. 91-107; 
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• Klaas Willems, Filosofia limbajului [traducere din limba engleză a articolului Philosophy of Language, efectuată de 

Cristinel Munteanu], în „Limba română” (Chişinău), anul XXIX, nr. 3, 2019, p. 107-118; 

• Klaas Willems, Formă, semnificație și referință în limba naturală. O dare de seamă fenomenologică asupra numelor 

proprii [traducere din limba engleză a articolului Form, meaning, and reference in natural language. A phenomenological 

account of proper names, efectuată de Cristinel Munteanu], în „Diacronia”, nr. 11, 10 iunie, 2020, A156 (1-21) 

(https://doi.org/10.17684/i11A156ro). 

 

Recenzii şi cronici/prezentări de evenimente 

 

• Un veritabil tratat de lingvistică a textului [recenzie la Stelian Dumistrăcel, Discursul repetat în textul jurnalistic. 

Tentaţia instituirii comuniunii fatice prin mass-media, Ed. Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2006, 392 p.], în 

„Limba română”, Chişinău, anul XVII, nr. 7-9, 2007, p. 134-137; republicat în Cristinel Munteanu (editor), Discursul 

repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008, p. 305-

309; 

• Stelian DUMISTRĂCEL, Limbajul publicistic românesc din perspectiva stilurilor funcţionale [Iaşi, Institutul 

European, 2006, 278 p.], în „Philologica Jassyensia”, an III, nr. 1, 2007, Editura Alfa, Iaşi, 2007, p. 329-330; 

• Un important tratat de semiotică elaborat pe temeiuri coşeriene [recenzie la Ioan S. Cârâc, Teoria şi practica 

semnului, Institutul European, Iaşi, 2003], în „Limba română”, Chişinău, anul XVII, nr. 10-12, 2007, p. 175-179; 

• Rudolf Windisch – Ad maiorem linguae nostrae gloriam [recenzie la volumul lui Rudolf Windisch, Studii de 

lingvistică şi filologie românească (editori: Eugen Munteanu şi Oana Panaite), Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

Iaşi, 2006, 404 pag.], în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 3-4, 2008, p. 175-181; 

• Un eveniment cultural: Wilhelm von Humboldt în româneşte [recenzie la cartea lui Wilhelm von Humboldt, Despre 

diversitatea structurală a limbilor şi influenţa ei asupra dezvoltării spirituale a umanităţii, Editura Humanitas, Bucureşti, 

2008 (425 pag.) – traducere şi ediţie de Eugen Munteanu], în „Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 7-8, 2008, p. 192-

195; 

• Oliviu Felecan, Nicolae Felecan, Limba latină. Gramatică şi texte. Ediţia a doua revizuită şi adăugită, Editura 

Mega, Cluj-Napoca, 2008, în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 2,  p. 173-174; 

republicată, cu titlul Vita brevis, lingua latina longa, în „Limba română”, Chişinău, anul XIX, nr. 5-6, 2009, p. 172-173; 

• O antologie Coşeriu de referinţă [recenzie la volumul Eugeniu Coşeriu, Omul şi limbajul său. Studii de filozofie a 

limbajului, teorie a limbii şi lingvistică generală, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi, 2009, 460 p.], în „Limba 

română”, Chişinău, anul XIX, nr. 9-10, 2009, p. 14-16; o variantă amplificată, în colaborare cu Ioan S. Cârâc, s-a publicat 

în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 2, Nr. 1, Editura Europlus, 2009, p. 529-531; 

• (în colaborare cu Ioan S. Cârâc), O carte fundamentală: Eugeniu Coşeriu, Omul şi limbajul său, în Sanda-Maria 

Ardeleanu, Ioana-Crina Coroi, Mircea A. Diaconu, Dorel Fînaru (coord.), Limbaje şi comunicare. Creativitate, 

semanticitate, alteritate, vol. X-2 [actele Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului «Eugeniu Coşeriu», Ediţia a 

X-a: Suceava, 22-24 octombrie 2009], Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2009, p. 401-404; 

• O revistă culturală de prestigiu: „Limba română” din Chişinău, în „Revista română”, Iaşi, (XV), 2009, nr. 4, p. 42-

43; 

• O premieră în lexicografia românească – un dicţionar etimologic de antonime neologice [recenzie la cartea lui 

Cristian Moroianu, Dicţionar etimologic de antonime neologice, Editura Universităţii din Bucureşti, 2008] în „Limba 

română”, Chişinău, anul XIX, nr. 11-12, 2009 p. 213-215; publicată identic, sub titlul Cristian Moroianu, Dicţionar 

etimologic de antonime neologice, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 2, Nr. 1, 

Editura Europlus, 2009, p. 532-533; 

• Alice Toma – Lingvistică şi matematică (Editura Universităţii din Bucureşti, 2008, 518 p.), în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 1 (3), Lexic comun / Lexic specializat, Editura Europlus, 

Galaţi, 2010, p. 305-312; 

• Cum se editează un manuscris coşerian [recenzie la cartea lui José Polo, Entorno del universo normativo de Eugenio 

Coseriu. Cuaderno de bitácora, Editorial Biblioteca Nueva, Madrid, 2012], în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, nr. 

3-4, 2012, p. 21-27; 

• O lingvistică a „rostirii” [recenzie la cartea lui Jesús Gerardo Martínez del Castillo, Lingvistica rostirii. Logosul 

semantic şi logosul apofantic, Editura Scriptor & Argonaut, Cluj-Napoca, 2011], în „Limba română”, Chişinău, anul XXII, 

nr. 11-12, 2012, p. 145-153; 

• Actele unui colocviu internaţional dedicat lui Eugeniu Coşeriu [recenzie la „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, 

T. LI, 2011, Număr special (coordonat de Eugen Munteanu): Lucrările Colocviului Internaţional Eugeniu Coşeriu – 90 de 

ani de la naştere (Iaşi – Bălţi, 27-29 iulie 2011)], în „Limba română”, Chişinău, anul XXIII, nr. 7-8, 2013, p. 79-83; 

• Lingvistica textului ca hermeneutică a sensului [recenzie la Eugeniu Coşeriu, Lingvistica textului. O introducere în 

hermeneutica sensului, Editura Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi, 2013], în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 2, 

2014, p. 225-228; 

https://doi.org/10.17684/i11A156ro
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• Un eveniment literar: Serata crăiţelor de Valentin Popa, în „Limba română” (Chişinău), nr. 1-2, 2015, p. 330-333; 

• Despre importanţa tradiţiilor discursive [recenzie la cartea lui Johannes Kabatek, Tradiţii discursive. Studii, Editori: 

Cristina Bleorţu, Adrian Turculeţ, Carlota de Benito Moreno, Miguel Cuevas-Alonso, Editura Academiei Române, 

Bucureşti, 2015], în „Limba română”, Chişinău, anul XXV, nr. 5-6, 2015, p. 271-288; 

• Discursul publicitar din perspectiva lingvisticii integrale [recenzie la cartea Adrianei Maria Robu, Discursul 

publicitar din perspectivă pragmalingvistică, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2015], în „Limba română”, 

Chişinău, anul XXV, nr. 5-6, 2015, p. 289-294; 

• Eugen Munteanu (coord.), Lucrările Colocviului Internaţional „Eugeniu Coşeriu – 90 de ani de la naştere” (Iaşi – 

Bălţi, 27-29 iulie 2011), număr special al revistei „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, T. LI, 2011, Iaşi, 2012 [recenzie 

în limba franceză], în „Studii şi cercetări ştiinţifice”, Seria Filologie, Bacău, Nr. 33, 2015, p. 163-165; 

• O conferinţă internaţională dedicată lingvisticii coşeriene, în „Limba română” (Chişinău), nr. 1-2, 2016, p. 96-99; 

• [Eugenio Coseriu, La semántica en la lingüística del siglo XX: tendencias y escuelas, Prólogo: Gregorio Salvador, 

Edición e Introducción: Maximiano Trapero, Madrid, Editorial Arco/Libros, 2016], în „Philologica Jassyensia”, an XII, nr. 

2 (24), 2016, p. 345-347; 

• [Cristian Moroianu, Etimologie şi lexicologie românească. Convergenţe sincronice şi diacronice, Bucureşti, Editura 

Universităţii din Bucureşti, 2015], în „Studii şi cercetări ştiinţifice”, Seria Filologie, nr. 35, 2016, p. 135-137; 

• [Dorel Fînaru, Lingvistica limbilor lumii, Editura Institutul European, Iaşi, 2015], în „Studii şi cercetări ştiinţifice”, 

Seria Filologie, nr. 36, 2016, p. 163-165; 

• [Johannes Kabatek, Adolfo Murguía] „A spune lucrurile aşa cum sunt...”. Conversaţii cu Eugeniu Coşeriu [Casa 

Editorială Demiurg, Iaşi, 2017], în „Limba română” (Chişinău), nr. 1-2, 2018, p. 376-380; 

• [cronică de eveniment] O manifestare ştiinţifică dedicată Unirii de la 1918. Revista „Limba Română” lansată la 

Galaţi, în „Limba română” (Chişinău), nr. 5-6, 2018, p. 133-137; 

• [Ștefan Afloroaei, Privind altfel lumea celor absurde, Editura Humanitas, București, 2013, 214 p.], în „Diacronia” 

(ISSN: 2393-1140), nr. 8, 7 octombrie, 2018, A125 (1–3) https://doi.org/10.17684/i8A125ro /en 

• O reeditare binevenită: Iuliu Zanne, Proverbele românilor [Editura Vasiliana’98, Iași, 2019], în „Limba română” 

(Chişinău), nr. 1, 2020, p. 302-306; 

• Eugeniu Coșeriu despre corectitudinea și exemplaritatea lingvistică [recenzie la cartea lui Eugenio Coseriu, 

Competencia lingüística y criterios de corrección, Edición de Alfredo Matus Olivier y José Luis Samaniego Aldazábal, 

Revisada y autorizada por Eugenio Coseriu, Editorial Universidad de Sevilla (EUS), Sevilla, 2019], în „Limba română” 

(Chișinău), nr. 2-3, 2020, p. 110-112. 

 

Participări la manifestări ştiinţifice  

(congrese, simpozioane, colocvii, conferinţe naţionale şi internaţionale) 

 

• Colocviile Filologice Gălăţene (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 25-27 octombrie 2001) – dedicate lui Eugeniu 

Coşeriu – (comunicarea Cuvântul sâmbătă în expresii idiomatice româneşti); 

• A 10-a Conferinţă Internaţională a GRLA (Grupul Român de Lingvistică Aplicată – Constanţa, 29 mai – 1 iunie 2003) 

(comunicarea Valoarea eufemistică a unităţilor frazeologice ca expresie a manipulării lingvistice); 

• Simpozionul Internaţional „Limba şi literatura română. Regional – naţional – european” (Universitatea „Al. I. Cuza” 

din Iaşi, ASTRA şi Universitatea de Stat din Moldova, Iaşi – Chişinău, 24-27 noiembrie 2005) (comunicarea O perspectivă 

integrală asupra sinonimiei); 

• Simpozionul Internaţional „Identitatea culturală românească în contextul integrării europene” (Academia Română, 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi, 22-23 septembrie 2006) (comunicarea Forme ale discursului repetat 

ca tradiţii literare europene inserate în tradiţia lingvistică românească); 

• Sesiunea de comunicări „Rezultate şi perspective actuale ale lingvisticii româneşti şi străine” (Universitatea „Al. I. 

Cuza” Iaşi, 27 octombrie 2006) - comunicarea Ut poesis linguistica (sau despre relaţia lingviştilor cu discursul repetat); 

• Conferinţa Naţională de Filologie „Limba română azi” (Universitatea „Al. I. Cuza” din Iaşi, Institutul Cultural Român 

din Bucureşti şi Universitatea de Stat din Moldova, Iaşi – Chişinău, 3-7 noiembrie 2006) – comunicarea Corectitudine şi 

adecvare în versiunile româneşti ale sonetelor shakespeariene; 

• Simpozionul Internaţional „Români majoritari / Români minoritari: interferenţe şi coabitări lingvistice, literare şi 

etnologice” (Academia Română, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi, 19-21 septembrie 2007) – 

(comunicarea „A vărsa apă în mare” – simplă traducere sau calc frazeologic?); 

• Colocviul Internaţional „Filologia Modernă: realizări şi perspective în context european” [Omagiu acad. Silviu 

Berejan] (Academia de Ştiinţe a Moldovei, Institutul de Filologie şi Universitatea de Stat „Alecu Russo” din Bălţi, Chişinău-

Bălţi, 27-28 septembrie 2007) – (comunicarea Acuitate auditivă în expresii idiomatice româneşti); 

• Simpozionul Internaţional de Lingvistică (Academia Română, Institutul de lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, 

Bucureşti, 13-14 noiembrie 2007) – (comunicarea Modificarea discursului repetat latinesc în registrul grav al ştiinţei şi al 

filozofiei); 

https://doi.org/10.17684/i8A125ro
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• Sesiunea Ştiinţifică Anuală Mass media, Comunicare şi Comunitate (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de 

Jurnalism şi Ştiinţele Comunicării, Bucureşti, 23 mai 2008) – (comunicarea Însemnări privind «virtuţile stilistice» ale 

textului jurnalistic); 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, 

Galaţi, 17-18 septembrie 2008) – (comunicarea Aristotel, Quintilian et alii despre sinonime şi sinonimie); 

• Al VII-lea Simpozion Naţional de Jurnalism, cu participare internaţională, Limba de lemn în presă – ieri şi azi – 

(Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca, Facultatea de Ştiinţe Politice, Administrative şi ale Comunicării, Cluj-

Napoca, 24-25 octombrie 2008) – [comunicarea „Parodierea” clişeelor aparţinând limbii de lemn în publicaţia „Academia 

Caţavencu”(interferenţe electronice)]; 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a II-a, (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 

Facultatea de Litere, Galaţi, 17-18 septembrie 2009) – [comunicarea Expresii idiomatice româneşti referitoare la regnul 

animal. Precizări etimologice]; 

• Congresul Coseriu: perspectives contemporaines. Congrès international de linguistique intégrale. Seconde édition 

(Universitatea „Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca, 23-25 septembrie 2009) – [comunicarea Approaching Synonymy from the 

Integral Linguistics Point of View]; 

• Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului «Eugeniu Coşeriu», Ediţia a X-a (Universitatea „Ştefan cel Mare” 

din Suceava, 22-24 octombrie 2009) – [comunicarea Lingvistica integrală – veritabil Organon pentru cercetările privind 

limbajul]; 

• Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a II-a, Ideologia Globalizării (Universitatea 

„Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 30 aprilie – 2 mai 2010) – [comunicarea Influenţa ideologiei marxiste asupra concepţiei 

lingvistice a lui Iorgu Iordan şi a lui Al. Rosetti (cu referire la două probleme)]; 

• Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Facultăţii de Jurnalism şi Ştiinţele Comunicării, Mediamorfoze (Presă – relaţii publice 

– publicitate, după 20 de ani), Bucureşti, 7-8 mai 2010 – [comunicarea Despre titlul jurnalistic atipic]; 

• Conferinţa Internaţională Jurnalismul politic între corectitudine şi partizanat (Universitatea „Constantin 

Brâncoveanu” Piteşti & Universitatea de Stat din Moldova, Brăila, 16-18 mai 2010) – [comunicarea Manipulare jurnalistică 

cu privire la aşa-zisa „limbă moldovenească” (reflecţii din perspectiva teoriei limbajului)]; 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a III-a, (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 

Facultatea de Litere, Galaţi, 8-9 septembrie 2010) – [comunicarea Problema neologismelor (ca împrumuturi) din 

perspectiva politicii culturii]; 

• Colocviul Naţional de Terminologie – Terminografie – Terminotică 3T (a IX-a ediţie, Academia de Ştiinţe Tehnice 

din România, Uniunea Latină din Paris, Comitetul Electrotehnic Român, Bucureşti, 21-22 septembrie 2010) – [comunicarea 

Problema „semnificatului unitar” în terminologia interdisciplinară]; 

• Al IV-lea Simpozion Internaţional de Lingvistică (Academia Română, Institutul de lingvistică „Iorgu Iordan – Al. 

Rosetti”, Bucureşti, 5-6 noiembrie 2010) – [comunicarea Compunere lexematică vs. compunere prolexematică în 

frazeologie ([un] fluieră în biserică sau [un] fluierător în biserică?)]; 

• Conferinţa Naţională „Text şi Discurs Religios” (ediţia a III-a, Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi, 12-13 noiembrie 

2010) – [comunicarea Ipostaza de homo scientificus religiosus a lui Eugeniu Coşeriu reflectată în cercetări lingvistico-

filologice]; 

• Al 10-lea Colocviu al Catedrei de limba română – Limba română: ipostaze ale variaţiei lingvistice (Universitatea din 

Bucureşti, Facultatea de Litere – Catedra de limba română, Centrul de lingvistică teoretică şi aplicată (CLTA), Bucureşti, 

3–4 decembrie 2010) – [comunicarea Sinonimia latentă]; 

• Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a III-a, Discursiv şi metadiscursiv în comunicare 

(Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 5-6 mai 2011) – [comunicarea Viaţa cuvintelor şi selecţia lor naturală 

(sau despre influenţa biologiei asupra lingvisticii)]; 

• Colocviul Internaţional Aniversar «Eugeniu Coșeriu – 90 de ani de la naștere» (Academia Română – Filiala Iaşi, 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 

Universitatea „Alecu Russo” din Bălţi, Iași-Bălţi, 27-29 iulie 2011) – [comunicarea Pentru o justă înţelegere a conceptului 

de «semnificat» la Eugeniu Coşeriu]; 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a IV-a, (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 

Facultatea de Litere, Galaţi, 15-16 septembrie 2011) – [comunicarea Despre necesitatea implicării skeologiei lingvistice în 

socioterminologie (cu o privire specială asupra sintagmei „apă minerală”)]; 

• Congreso Internacional «Eugenio Coseriu, lingüísta entre dos siglos» (Universidad de Almería, 5-7 octubre de 2011) 

– [conferinţa An ancient forerunner of Eugenio Coseriu regarding the collage technique: (Pseudo)Hermogenes of Tarsus]; 

• Conferinţa Naţională „Text şi Discurs Religios” (ediţia a IV-a, Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi, 10-12 noiembrie 

2011) – [comunicarea Problema sinonimiei în textele religioase (o evaluare critică a unor cercetări de lingvistică 

românească din anii ’60)]; 

• Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a IV-a, Dinamica terminologiilor şi (re)modelarea 

sistemelor de idei (Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 31 mai – 1 iunie 2012) – [comunicările: Aberrant 
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Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to Restore the Original Concept) şi The Terminology of the Common 

Speaker from the Research Methodology Point of View]; 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a V-a (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 

Facultatea de Litere, Galaţi, 11-12 octombrie 2012) – [comunicarea Tema «limbaj şi politică» la Platon (cu o privire 

specială asupra conceptului de «oikeiopragie»)]; 

• Colocviul Internaţional «G. Ivănescu – 100 de ani de la naştere» (Academia Română – Filiala Iaşi, Institutul de 

Filologie Română „A. Philippide”, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 1-2 noiembrie 2012) 

– [comunicarea Despre concepţia stilistică a lui G. Ivănescu]; 

• Dialoguri Academice: «Stelian Dumistrăcel – 75», Masă rotundă: Teatralitatea discursului. Stilistică şi frazeologie 

(Universitatea „Vasile Alecsandri” din Bacău, Facultatea de Litere, 23 noiembrie 2012) – [comunicarea De la Demetrios 

la Stelian Dumistrăcel cu privire la tratarea stilului/limbajului epistolar]; 

• Simpozionul Naţional „Doi ctitori ai literaturii române: Gheorghe Asachi şi Bogdan Petriceicu-Hasdeu” (Institutul de 

Filologie Română „A. Philippide” şi Asociaţia Culturală „A. Philippide”, Iaşi, 20 iunie 2013) – [comunicarea Noematologia 

lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu]; 

• Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat: Limba română în timp şi spaţiu, ediţia a VI-a (Universitatea 

„Dunărea de Jos” din Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 11-12 iulie 2013) – [comunicarea „Dezacordul” în caz al 

atributului adjectival în limba română. O abordare din perspectivă tipologică]; 

• Simpozionul Internaţional de Lingvistică (Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” al Academiei Române, 

Ediţia a V-a, 27-28 septembrie 2013) – [comunicarea Problema «semnificatului unitar» la Eugeniu Coşeriu (cu o aplicaţie 

la cuvântul român)]; 

• Al 13-lea Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică – Diacronie şi sincronie în studiul limbii române 

(Facultatea de Litere, Universitatea din București, 13-14 decembrie 2013) – [comunicarea Despre terminologia metaforică 

şi terminologia interdisciplinară dintr-o perspectivă unificatoare]; 

• Conferinţa Internaţională „Lexic comun / Lexic specializat. Manifestări ale creativităţii limbajului uman”, A VII-a 

ediţie (6-7 iunie 2014, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Facultatea de Litere) – [comunicarea John Dewey cu 

privire la relaţia dintre «creativitate» şi «alteritate» în limbaj]; 

• International Conference „Competence – Function – Variation. Linguistica Coseriana V” (University of Potsdam, 

october 8-10, 2015) – [comunicarea On the Importance of Coseriu’s Three Types of Linguistic Competence for the Study 

of Phraseological Units]; 

• Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugeniu Coşeriu” (ediţia a XV-a), „Dinamica limbilor şi a 

literaturilor în epoca globalizării” (16-18 octombrie 2015, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava) – [comunicarea 

John Dewey and Eugenio Coseriu on Creativity and Alterity in Language. Some Common Points]; 

• Colocviul Naţional al Centrului de Hermeneutică, Fenomenologie şi Filosofie practică, ediţia a VII-a: Tensiuni ale 

dreptăţii: între subiectivitate şi normativitate (Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Filosofie şi 

Ştiinţe Social-Politice, Departamentul de Filosofie, Iaşi, 12-14 noiembrie 2015) [comunicarea Despre relaţia dintre limbaj 

şi principiul oikeiopragiei la Platon]; 

• Conferinţa Internaţională a Şcolilor Doctorale din cadrul Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (16 decembrie 

2015) [comunicarea Despre termenul meaning la John Dewey]; 

• The 11th Edition of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 20-21, 2016) [comunicarea Prolegomena to a Better Definition of Intercultural Communication: 

The Concept of Culture]; 

• The 6th International Conference „The Danube – Axis of European Identity” (Danubius University of Galaţi, June 29, 

2016) [comunicarea On a Phraseological Contamination within Romanian Journalistic Contexts: a se duce pe apa Dunării 

(‘to be wasted’)]; 

• Cel de-al XVI-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Universitatea din Bucureşti, Facultatea 

de Litere, Bucureşti, 25-26 noiembrie 2016) [comunicarea Despre contribuţia lui Eugeniu Coşeriu la studierea 

diminutivelor]; 

• The 12th Edition of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 19, 2017) [comunicarea On the Necessity of Free Speech in Science]; 

• Cel de-al XVII-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Universitatea din Bucureşti, Facultatea 

de Litere, Bucureşti, 24-25 noiembrie 2017) [comunicarea Despre conştienţa lingvistică]; 

• The 13th Edition of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 18-19, 2018) [comunicarea Et in Arcadia ego. A Semiotic Exercise regarding the Relation 

between Text and Image]; 

• Al Şaptelea Simpozion Internaţional de Lingvistică (Institutul de Lingvistică al Academiei Române „Iorgu Iordan – 

Alexandru Rosetti”, Bucureşti, 18-19 mai 2018) [comunicarea Expresii resemantizate]; 
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• Conferinţa Internaţională Anuală „Limbă şi Literatură – Repere Identitare în Context European” (Arhitecturi ale 

Imaginarului, Universitatea din Piteşti, 15-17 iunie 2018) [comunicarea  B.P. Hasdeu and the Place of Phraseology among 

the Subdivisions of Glottics]; 

• The 6th International Academic Conference on Social Sciences (Czech Republic, Prague, Jurys Inn Prague, July 27-

28, 2018) [comunicarea Language and Hermeneutics in John Dewey’s Theory of Inquiry]; 

• Cel de-al XVIII-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Universitatea din Bucureşti, Facultatea 

de Litere, Bucureşti, 23-24 noiembrie 2018) [comunicarea Din nou despre distincţia dintre expresii şi locuţiuni. Criterii 

suplimentare pentru clasificarea frazeologismelor]. 

• Colocviul Naţional Natură şi ierarhie. Metamorfoze şi (dis)continuităţi (Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din 

Iaşi, Facultatea de Filosofie şi Ştiinţe Social-Politice, 6 decembrie 2018) [comunicarea Realitatea ca ierarhie de forme. 

Perspectiva lui R.G. Collingwood]; 

• Simpozionul Naţional Lumea cea mare a Comicului: de la „camuflarea ipocrită” la comicul insinuant-abuziv (Iaşi, 

Palatul Culturii, 7 decembrie 2018, în cadrul Festivalului „Teodorenii”, ediţia a V-a: Şaga, umorul şi satira, Biblioteca 

Judeţeană „Gh. Asachi” din Iaşi, 6-8 decembrie 2018) [comunicarea Umor şi gândire critică la G. Topîrceanu]; 

• The 14th Edition of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 17-18, 2019) [comunicarea, în calitate de keynote speaker, Freedom and Libertinism in Culture. 

From José Ortega y Gasset to Eugenio Coseriu]; 

• Conferinţa Internaţională Anuală „Limbă şi Literatură – Repere Identitare în Context European” (Arhitecturi ale 

Imaginarului, Universitatea din Piteşti, 14-16 iunie 2019) [comunicarea Humour and Grammar in the Linguistic Dispute 

between G. Topîrceanu and A. Scriban]; 

• Simpozionul Internațional „România în spațiul euroatlantic: interferențe culturale și lingvistice” (Academia Română, 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Iași, 18-20 septembrie 2019) [comunicarea Universuri de discurs și stiluri 

funcționale. Convergențe teoretice la Eugeniu Coșeriu și Dumitru Irimia]; 

• Simpozionul Național cu Participare Internațională „Dimitrie Cantemir și vocația europeană a gândirii românești” 

(ediția a XVI-a, Iași, 31 octombrie 2019) [comunicarea „Strutocamila ieste traghelaful firii”. Dinspre Cantemir către 

Aristotel]; 

• Sesiunea de comunicări „Istorie, ficțiune, istorii alternative” (Iași, Bibioteca Centrală Universitară „Mihai Eminescu” 

din Iași, 5 decembrie 2019, în cadrul Festivalului „Teodorenii”, ediţia a VI-a: Roman istoric / Istorii alternative, Biblioteca 

Judeţeană „Gh. Asachi” din Iaşi, 4-6 decembrie 2019) [comunicarea Istorii și universuri de discurs diferite într-un roman 

de Valentin Popa]; 

• Congresul Internațional al Universității „Apolonia” din Iași „Pregătim viitorul promovând excelența”, ediția a XXX-

a (Iași, 27 februarie – 1 martie 2020) [comunicarea Un precursor al transumanismului: José Ortega y Gasset]; 

• The 15th Edition of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 15-16, 2020) [comunicarea Robin George Collingwood’s Philosophical Influence on Eugenio 

Coseriu’s Hermeneutical Conception]. 

 

 


